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YBIYWIMBICTD I MI’KKYJIbTYPHA KOMYHIKALIA

YV cmammi onucano kamezopito 68IMAUBOCMI 3 NO2NA0Y MINCHAPOOHOI
KomyHixayii. Jlosedeno, w0 68iUIUBICMb — Ye KOMYHIKAMUBHO-NPACMAMUYHA
Kamezopis, NOKIUKAHA Pe2yar08amu npoyec CRIIKY8AHHSA U CNPUSmu QpopmMy8aHHO
2APMOHIUHUX, O000PO3UUIUBUX MA NAPUMEMHUX 63AEMUH 3A  OONOMO20I0
KOHKDEMHUX MOBHUX OOUHUYb, 30KpeMa SPAMAMUYHUX [HOUKAMOPIE 36EPHEHHA.
3’acoeano, wo 6 po3pi3HeHHI NOZUMUBHOI U He2amueHOl BBIUAUBOCMIT CYMMEB)
poav gidiepac nouamms oucmanyii. OnNuUcCano KOMYHIKAMUBHO-NPASMAMUYHUL
NOMEHYIAl MOBHUX 3AC00I8 (SpaMamuyHux IHOUKAMOpPI8 36ePHEHHS) BUPAICEHHS
Kamezopii 66IiUIUBOCMI Ma MeXaHizM eepoanizayii cmpameeiii NO3UMUBHOI U
He2amueHoi 88IUIUBOCMI HA MJ NOPYWEHHS YU OOMPUMAHHA COYIANbHOL
oucmanyii. Pozkpumo ponv xameeopii 88iunusocmi 8 npoyeci CRilKy8aHHs ma il
JIIH2BONPACMAMUYHI 03HAKU. 3 ’SICOBAHO U ONUCAHO 0COOAUBOCTI KOMYHIKAMUBHO-
npazmamuynoi  kameeopii  8giuausocmi.  Ycmanosneno, w0  68IUIUBICMb

peanizyemvcs uepe3 CKIAOHY cucmemy cmpameii i makmuk, CHAPAMOBAHUX HA



0ocscHeHHs egeKkmueno2o Cchinkyeanusa. OKpeclieno HayioHANbHO-KYIbIMYPHY
cneyughiky Kameeopii 6giunueocmi. 36epHeHo yeéacy Ha me, WO pPO3YMIHHSA
88IUIUBOCI 8 PIZHUX eMHOKVIbMYPHUX CHIIbHOMAX HeOOHAKo8e U Yi 8IOMIHHOCMI
3HAX00AMb CBOE 8I00OPANCEHHS 8 MOBI ma MoGleHHl. [Ipiopumemnum y cmammi €
ananiz moodeni YKpaiHcvkoi esiunueocmi ma ii 3acad. Baowcaueor o3naxor
HAYIOHAIbHO20 MAPKYBAHHA B8IUIUBOCI € BUOIp WKAIU aHANi3y: aOCOTOMHOL
(cemanmuunoi) i 8IOHOCHOI (NpazmamuyHoi), O0e nepuia CMmoCcyEMbCs MOBHO20
piens, a opyea — KoMyHikamueHoeo. Ipamamuuni iHOUKamopu 36epHeHHs 8
cucmemi  MOGHO20 emukemy Xapakmepusylomovcs SUPA3ZHOIO  HAYIOHAIbHO-
KYIbIMYPHOIO CNeyuqhixoio, ix 3HAHHA € BANCTUBUM eJIeMEHMOM KOMYHIKAMUEHOI
KOMNEeMmMeHMHOCMI HOCLI8 PI3HUX KYIbMYP 1 € YMOBOH YCRIUHO20 MINHCKYIbIMYPHO20
cninkysauus. Aemop 3aszHavae, wo HAYIOHANbHO-KYAbMYPHI hakmopu maroms
SHAYHULL 8NJIUE HA eleMeHmU KOOY MOBU, d MAKOMC HA nepedie KOMYHIKAYii.
Knwuogi cnoea: kamezopisi 68IiUIUB0OCMI, MINCKYIbMYPHA KOMYHIKAYIA,
KOMYHIKAQMU8HA cmpamezis, KOMYHIKAMUBHA MAKMUKA, MOBHI [HOUKAMOpU,

60Kamue.

IlocranoBka mpodGuaemu. Ha choromHi KOHTakTH MPEICTABHUKIB PI3HUX
JIHTBOKYJIBTYP CTAlOTh 3BUYHUM siBUIEM. HeKOMMNETeHTHICTh abo HeaJeKBaTHE
BIITBOPEHHS HOPM BepOAJIbHOI, a TaKOXX HEBEepOaNbHOI MOBEIIHKH CTBOPIOE
TPYIHOIIl, 3yMOBJIOE TIEPEIIKOIW Y CIUIKYBaHHI, MOXE TMPHU3BECTH O
PI3HOMaHITHHUX JEBialllid y Mpoleci MKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAI[li. Y BIUIMBICTb, SIK
BepOanbpHa, Tak 1 HeBepOalbHA, € YHIBEPCATHHUM SIBUIIEM, [0 XapaKTePU3y€EThCs
CTHIYHUMH OCOOJMBOCTSIMH Ta HAIIOHAIBHOIO crenudikoro. JlocaigHuku Ha
Marepiajli  pI3HUX MOB (AMOHCHKA, KOpEWChbKa, KUTAWChKa, aHTJINACHKA,
dpanIy3pKa, YechbKa, MOJIbChKA, POCIMCHKA, YKpAaTHChKA Ta 1HII) BKa3ylOTh Ha Te,
[0 BOHA 3yMOBJICHA, 3 OJHOTO OOKY, CHenu(iuHUM KIIMATHUYHUM XapaKTepOM,
KOHTAaKTaMH 3 IHIIMUMHM HapoJaMu, BIUIMBOM pEJirii, piBHEM KYyJbTYPHOTO
pPO3BUTKY TOIIO, a 3 IHIIOTO OOKYy — <JIyIICI0 Hapomay», ii XapakTepoM,

TEMIICPAMCHTOM, MEHTaIbHICTIO. Ha TCIICp JIIOAW BCC yacrTimie MpanwwTh Yy



MDKKYJIBTYPHOMY CEpPEIOBHII, a I1e, 31 CBOro OOKYy, CTBOPIOE CUTYAIll0, y SKIN
CHIBPOOITHUKHU € YACTHHOIO MDKHAPOJAHMX KOpPIOpaiii, Oyayuu mpeacTaBHUKaMU
pI3HUX KpaiH, HaBITh KOHTHMHEHTIB. MIKKYJIbTYpHI BIJIMIHHOCTI CIIOCTEPIralOThCs
HE JIUIIE PiBHI BIAJAJICHUX KpaiH, sIK YKpaiHa Ta AHIIISA, a TAaKOX MK CyCiIHIMU
KpalHaMu, TaKUMHU K Y Kpaina ta [losbma.

AHaJI3 ocTaHHIX gocaikeHb i myoaikanii. Crnerudika KO)KHOTO €THOCY
pearizoBaHa Hacammiepen y ChuikyBaHHI. E(QeKTUBHICT iHTEpaKIii 3aJeXUTh HE
TITBKM  BIJ 3JaTHOCTI TIpaMaTHYHO TMPaBWIbHO OyAyBaTH BHUCJIOBJICHHS,
BUKOPUCTOBYIOUM (OpMYJIM MOBHOIO €THKETy, ajleé ¥ BiJg HallOHAJIbHO-
KyJbTYPHOTO 3HaHHS crHeuudiku BepOadbHOi 1 HEBepOAJbHOI TMOBEHIHKH,
COLIIAJIbHO-KYJIbTYPHUX HOPM, a TaKOX CTpaTerid 1 TaKTHUKW KOMyHikamii. Sk
€JIEMEHT HalIOHAJIbHOI KYJIbTYpH, KaTEropis BBIWIMBOCTI TaK0X BHPI3HAETHCS
HalllOHAJIbHOIO  crerudikoro. BoHa €  BigoOpakeHHSM  HaIllOHAJIBHOIO
MeHTamiTeTy. Sk cnpaBemuBo ctBepmkye H. XKypaBiaboBa: «BBIWIMBICTB SIK
BAKJIMBUN €JEMEHT MOBHOI KYyJbTYypH BiOOpakae AYXOBHUHM CBIT ii HOCIiB» [2,
c.7]. VYBiwmMBICTb SK HaIIOHAJIBLHO-KYJIBTYpHA KaTEropiss € MpeaMeTOM
nociipkeHHs sk ykpaincbkux (H. bananaina, C. bornan, E. Berposa, JI. 'natiok,
H. I'yitBantok, H. XypaBnboBa, O. Mupontok, M. Teneku, M. HoBrasiox,
B. [lluakapyk Ta iHIm) Tak i 3apyoikHuX gochigHukiB (B. AnmatoB, A. benses,
H. benynoBa, P. benakkio, O.3emcbka, H. 3opuxina-Hinsccon, H. Kapaban,
T. Jlapuna, M. Mapusauk, K. Oxyr, P.Parmaiiep, M. Cidiany, K. Cikopa,
. Crepuin, H. ®opmanoscbka, A. Xapusapek, P. Xyma ta ixmi).

Jocnigauusg — yKpaiHCbkoro MoBHOro etukery O. MUpOHIOK TpakTye
BBIWIMBICTh SIK «IOBary J0 KOMYHIKaTHBHOTO TMapTHEpa, JAEMOHCTPYBaHHS
JTUTIIOMAaTUYHOCTI, TAKTOBHOCTI, JACIIKATHOCTI», 1€ «MUCTEITBO BUPAXKATH UYepe3
30BHILIHI O3HAKM Ty BHYTPIIIHIO MOBary, sIKy MM Bi4yBaeMmo J0 ajapecaTa» |9,
c. 8]. 3HaBelp €TUKETY MIAKPECIIOE, M0 BBIWIMBA TMOBEIHKA «IIOBUHHA OyTH
OIUPOI0 ¥ JOOpO3UWIMBOIO», a NPUHIMUIN ii peami3aiii «yMOXJIUBIIOKTh
COIIAJIbHUM acTeKT KomyHikamii» [Mupontok 2006: 9] 1 mpogoBxye: BepOaibHi

3acO0M JI03BOJISIIOTh «BCTAHOBUTH 1 MIATPUMYBATH MK CIHIBPO3MOBHUKAMU



COIIAJIbHY JTUCTAHIlII0, KA YacTO 3yMOBJICHa KOMYHIKATHBHOIO CHUTYAIII€O»[D,
c. 10]. IixaBum Bumaethes MipkyBauHs M. Ctepnina i 3. Ilomooi mpo Te, 1o
BBIWIMBICTh € «CKJIAQJHUM COIIAJBHUM 1 KYJIBTYPHUM SIBUILIEM, €JIEMEHTOM
KOMYHIKQTUBHOI CBIJJOMOCTI WJIEHIB HalllOHAJIBbHOI CHIUIBHOTH» 1 TOB’sA3aHa 3
HOHATTAM <«JIHKY» SIK JIEMOHCTPYBaHHS IHIMBIAYaJIbHOI CaMOOILHKH [6, c. 77].
Pociiickka gocmigauns T. Jlapina HeOe3macTaBHO MPONOHYE aHalli3yBaTH
BBIWIMBICTh AK HaIllOHAIBHO-KYJIBTYPHY KaTEropilo, BpaxOBYIOUH «3pa3oK
KYJITYpPH 1 CTPYKTYpY COIIIQJIbHUX B3a€EMHH, KYJIbTYpHI I[IHHOCTI, HOPMH 1
IpaBwJIa CIUIKYBaHH» [4, . 162].

[Tonscbka pocmiguuns A. BexOuibka 0JHO3HAYHO aKIIEHTYE Ha TOMY, IO
dbopMyIM BBIWIMBOCTI € €JIEMEHTaMH KyJbTYpPU 1 HaJIEXKaTh J0 OJUHUI, SKI
Halikpamie B1IOOpaXaroTh KyJIbTYpHO-ICTOpUYHI pHUCH 1HAMBIAIB. JIIHrBICTKa
BBaXKae€, 110 KOMYHIKATUBHI CTpaTerii, XapakTepHi JJIsi OJHIE€T MOBHOI I'pyId, HE
MOXYTh OyTH ONHCaHI JHUIIE 3 TMOIISIAY «IOBEAIHKWY»; IEpPEeOBCIM BOHU
pPENPE3eHTYIOTh BHYTPIIIHIO EKCIIPECiI0 3aMKHYTOI CHCTEMH «KYJbTYPHHX
npaBu» ab0 «KyJIbTYPHHUX CIICHApIiB», MOPYIIEHHS SIKAUX BUKIUKA€ €MOIIMHUN
muckoMopr [11].

TpaxTyBaHHsI KaTeropii BBIWJIMBOCTI B PI3HUX KYJIbTypax HEOJHAKOBE 1 1€
BiIoOpakeHO B MOB1 Ta MOBJeHHI. JlocmiaHuIs KaTeropii BBIWIMBOCTI B aCIIEKTI
MDKKYJIBTYpHOI KoMyHikauli T. JlapuHa nmigkpecitoe, o «TUl KyJbTypH BILIUBAE
Ha CTPYKTYPY CYCHUIBHUX B3a€MUH, XUTTEBUX I[IHHOCTEW, HOPM 1 NPHUHIUIIIB
KOMYHIKQTUBHOI TIOBeIiHKM» [4, c. 162]. B aHrimo-amepukaHChKiA KyJabTypi — IIie
JEMOHCTPYBaHHS ~ IOBard  JI0 KOMYHIKaTUBHOTO  TIapTHEpa, I[iHyBaHHS
HE3aJIeXKHOCTI, 1MpaB Ta cBoO0 KoxkHOT moaunau [4, 9, 10], a B ykpalHChKii — 11e
BUSIB YBaru 1 MoBar J10 CHiBpPO3MOBHHKA, TOTPUMaHHS MPUHLHUIIIB MPUCTONHOCTI,
JICKJIapyBaHHs A0NOMOTH azapecatoBi [1, ¢. 45] ¥V koxHil KyJIbTypi iCHY€ KOHIIEIT
YBIWINBOCTI, 3MICT SKOrO BiJOOpa)X€HO B MOBI Ta MOBJICEHHI W ONPUSBIECHO
PI3HUMH JICKCHYHUMH, TpaMaTHYHUMH, QYHKIIHHAMH, TparMaTHYHUMU Ta

JTUCKYPCUBHUMU 1HIUKATOPAMHU.



Hesanepeunum € axt, 1m0 BBIUWIMBICTh — II€ JWHAMIYHA KOHIICTINS, SKa
3MIHIOETBCS 3 YacoM. Lle mipkyBaHHs gomoBHMIA Ta posmupuiaa T. Jlapuna, sika
3a3Hayae, M0 «II€ TaKOX TMOHATTS BapiaTUBHOI KIUIBKOCTI €JIEMEHTIB, IO
3MIHIOETBCS 3AJIEKHO BiJl TEPUTOPIaNbHOI Ta KYJIbTYpHOI MpHHANEKHOCTI. Kpim
Yacy, Ha MOHATTS BBIWIMBOCTI BIUIMBAE MPOCTOPOBHii BekTop | [4, c. 165].

IlocranoBka 3aBaaHHsl. BaXXIMBUM € € BUSIBIICHHS Ta aHAJI3 BOKAaTUBIB K
1HAMKATOPIB BHPAXKEHHsSI KaTeropii BBIWIMBOCTI B YKpaiHCHKIA Ta aHTIINCHKIN
KOMYHIKaTUBHUX KYJIbTYpax, a TaKOXK OIMKMC METOJIIB 1 (hOpM HOMIHAIIIT ajipecara 3
norisiy nparMatuku. Kpim Toro, ctaTts € cipo0oro MOSCHUTH, SIK HalllOHAJbHO-
KyJbTypHI (DakTOpW BIUIMBAIOTh Ha €JIIEMEHTH KOy MOBH Ta Ha mepeoir
KOMYHIKaIlii.

Buknaa ocHoBHOro marepiany. BaximBoroo 0cOONMBICTIO BBIYJIMBOCTI B
aCmeKkTi MDKKYJBTYpPHOI KOMYHIKalii € BHOIp IIKaJIM aHaiizy: aOCOIIOTHOT
(ceMaHTH4HOI) 1 BIIHOCHOT (IparMaTuyHoOi), Jie Teplia CTOCYEThCsl PiBHS MOBH, a
npyra — chiikyBaHHS. Bucnosnenus He moenu 6 Bu nodamu meni onigeyw? |
Could you give me a pencil? 3 ogHoro OoOKy, Iie MpsiMe MUTAHHSA, a 3 IHIIOr0 —
BBIWIMBE 3a0XOUEHHS, AK€ 3BYYUTh MEHII KATETOPUYHO TOPIBHAHO 3 MPSMHUM:
THooavime meni oniseys! | Give me a pencil! Ha nymky JDx.Jliva, Hempsmi
IJUTOKYINi OB yBIWJIMBI, TOMY IO BOHHM 3a0e3Medyl0Th CBOOOIY BHOODPY
anmpecaTa ¥ 3aBOSKH HENPAMOMY KOMYHIKATHBHOMY aKTy, 3MEHIIYEThCS
iokyiifiHa cuia Buciosienns [10, p. 108]. Xoua BapTo 3a3HaYUTH, 110 MHTAHHS
B 3HAYCHHI 3allUTy XapaKTepHE, HacamIiepe/, 7Sl aHTJIOCAaKCOHChKUX KYJIbTYPHHX
CIEHapiiB, YyKpaiHIl K 4YacTille BJAIOTHCS JO MNPSAMUX KOHCTPYKIIA 3
PI3HOMaHITHUMH MITHUTaTOpPaMH Ha 3pa3oK: npouty, 6y0b Jacka.

['oBopssium mpo mpsiMi  Ta HeEOpsiMi KOMYHIKaTUBHI aKTH B  PI3HUX
KOMYHIKaTHBHUX KYJIbTYpaX, BapTO 3a3HAYUTH, 110 B CJIIOB’SHCHKUX KYJIbTypax —
MPSMOJTIHIMHICTh  aCOIIOETHCA 3 YECHICTIO, MPABAMBICTIO, a HENpsMi aKTu
CIPUIMAIOThCS SIK  MapHyBaHHS 4Yacy criBpo3MoBHHMKa [5]. JlocmigHuis
(HE)BBIWIMBOI KOMYHIKATHBHOT IMOBEIHKH B ICMIAHCHKIN MOB1 Ta aMEpUKAHCHKOMY

i OputaHCchKOMY BapiaHTax aHriiicbkoi JI. Anp0a-Xyec 3a3Hauae, 10 B JACIKUX



KyJbTypax TMPSMOJIHIAHICTG 1 MpsAMYy HEBBIWIMBICTh CHPUMMAIOTH OLIBII
NMO3UTHUBHO B MOBJICHHEBUX aKTax oOpa3u W KPUTHKH, HIDK 3aCTOCYBaHHS
HENPSIMHX CTpaTerii i3 Ti€ro x Metoro [7, P. 37]. Lo ayMKy miaTpUMye€ MOJIbChKa
nocmigauns L. baym-Kynka, ananizyroun npoxaHHs B aMEpUKaHCHKOMY BapiaHTI
aHTIichkoi MOBU. Hemnpsmi TakTMKM ¥ cTpaTerii He 3aBXKAU JIEMOHCTPYIOTh
yBIWIUBICTh. HempsiMi MOBJICHHEBI akTH (HATSAKH) HE 3apaxOBYIOTh JI0 YEMHUX.
VYBIWIMBICTh Nependadyae KOMYHIKATUBHUM OanaHC MK MParMaTHYHOIO SICHICTIO
Ta HEIMIIO3UTUBHICTIO. 3CYB y TOM a00 1HIIMI O1K MO3HAYAETHCS HA BBIYWIMBOCTI: 1
npsiMi, 1 HempsAMi CTpaTerii MOXYyTb OyTH CHPUMHATI SIK TpyOl, OCKIIBKH HE
PETPE3eHTYIOTh MOBaru abo IrHOPYIOTH MParHeHHsI BUCIIOBIIOBATHCS SICHO [8, P.
131]. VBiwIKBICTh KYJIBTYPHO, KOHTEKCTYaJbHO W IMparMaTM4HO 3yMOBJICHA, a
TOMY € IOTpe0a rOBOPUTHU MPO BIIHOCHY (IparMatuyHy) mkany. [Ipoxanna Yu ne
moenu 6 Bu oamu meni oniseyws? | Could you give me a pencil? omiHo0TE 3a1€KHO
BiJl KOHTEKCTY: ab0 SIK TinmeprnomTuBe, abo sk ipoHiuHe. ToOTO «KOMYHIKATHUBHI
cTpaTerii 1 KOHBEHLINHI 3aco0M, K1 Ha aOCOMIOTHIN MIKaldl € BBIWIMBUMH, Ha
BIIHOCHIA — (GaMUTbIPHUMH, OCh YOMY BIJIHOCHa (TparMaTWyHa) IIKaja €
3HAUYIIOK B MpPOIIEC] JIHIBICTUYHOTO aHalli3y KaTeropii BBIWIMBOCTI B MeEXax
KOHKPETHOI JTIHrBOKYJIbTYPHOI crijibHOTH [1, ¢. 47].

[lepexkonnuBuM BuIa€eThcss MipkyBaHHsS M. Kponraysa, 1o «Hampukifiii
XX — mouatrky XXI cromiTh cTparerii BBIWIMBOI MOBEIIHKM 3MIHIOIOTBHCS T[T
BIUIMBOM €BPOINCHCHKMX 1 aMepUKaHChbKUX Tpamuiii» [3, c.26]. YV mnporeci
HECUMETPUYHOI KOMYHIKaIli, KOJIM BTPYYaHHS B OCOOUCTY cpepy CIIBPO3MOBHHKA
€ HEOOX1THUM, MOBIII MOCIYTOBYIOThCS (popMysaMu Ha 3pa3ok: Hu ne moenu 6 6u
MmeHi oonomoemu? Yu ne mie 6u nan / e moena 6 nani meHni oonomozcmu? B
YKpAiHICTULIl TONIMPEHUM SBHUIIEM CTAa€ BXXHUBAHHS MOBHHUX KIIIIE 3aXiJHOTO
3pa3ka y 3BepTaHHI 0 BHCOKOMOCAIOBHX 0ci0O (mpe3uaeHTiB, aenyrtartiB). [lawne
Bonooumupe (y 3Bepranni 10 Bonoaumupa 3enencbkoro); [lani Anno (y 3BepTanHi
no Auau HoBocan). I1ix BIUTMBOM pi3HUX JIIHTBOKYJIBTYP 3MIHIOIOTHCSI 3BEPTaAHHSI
B O(QIIIHHOMY CIUJIKYBaHHI Ha OCl «PIBHMID» — «pIBHUW» a00 «BHUIIAN» —

«Hwkuniy. Kpim BokatuBa naun / naumi + im’s + Oiecnoso 2 oc., mapajieIbHO



BXKUBAETHCSI BOKATUB iM s (nognuu eapianm) + Oiecnoso 2 oc.: (Ilani) Onerno,
niocomyime, 0yOb J1acka, KeapmanvHuu 36im. Ha ocCl «HIDKYHN» — «BUIIHI
ONTUMAJIbHUM € BOKATUB naw / nawui + im’s a00 nan / nani + mumynamypa: Ilane
Onesice, Bam menegonyrome no Oopyeiu niuii. Ilane oupexmope, uu Mmodxicy
domosumucs 3 Bamu npo 3ycmpiu na Hacmynsomy mudicHi?

3BEpTaIOYHCh JO KOTOCh, OCOOJIMBO B CUTYyAIlli MKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIIIi,
aJipecaHT MOBHUHEH 3aBXKIU MaM’sITaTH, 110 OAHIEI0 3 OCHOBHUM YMOB YCIIXY 1
¢(eKTUBHOCTI KOMYHIKaIll € «30epekeHHs JHMKYy» anapecata [9]. BaxmuBum €
OKpPECJICHHA 3HAa4Y€HHS BBIWIMBUX BOKAaTUBIB SK OJHOrO 13 3ac00iB CTBOPEHHS
pPaMKOBHX YMOB CHUIKYBaHHS, a TakoX 3a0e3MEyYeHHsl CHpPUATIMBOI aTtMocdepu
KOHTaKTYBAaHHS B Till UM Tii KOMYHIKaQTUBHOT CUTYaIlii.

3BepTaHHs Ha Bu ykpaiHCBhKiM Tpaauilii Ta Ha YOU — B aHIJIIICBKINA € He
TITBKU (OpMaMU «He-muy, ajae YCBIIOMIIEHHSIM TOTO, 110 aJpecaT HE € POAUYEM,
JIpYyroM, OJM3bKOIO JIIOAMHOIO aJpecaHTa. Y I[bOMY BHUIMAJKy MOBIIB PO3IUIIE
COIllaJIbHUM cTaTyc, BiK, CTarh Ta 1HIE. | aHMIIIChKOIO MOBOI, € TUIBKU
3aiMEHHMK BH, 1[0 BiAMNOBigae He-TH, BKa3ylOUd TPUMATH JUCTAHIIIIO
CHJIKYBaHHS.

[lim yac KOMYHIKAaTMBHOTO aKTy aJpPECaHT 3aBXIU TI0CTaE€ TMepes
npoOJieMO0 BHOOPY ONTHUMAJILHOTO BOKAaTHBA, SKHM OyB OWM HaMOUIBII YiTKO
JEMOHCTpYBaB Horo iHTeHlito. Taki anpecaTuBHI (OPMH HE CTBOPIOIOTHCSA
mopasy, 1iX TMOBHHHI 3HAaTH MOBII (OCOOMMBO B CHUTYyaIlll MIDKKYJIbTYpHOI
IHTepaKIIii).

VYBIWIUBICTh, K OyAb-SKMH CKJIAQTHUK KYJbTYpHU CYCHIILCTBA, 13 4YacoM
eBoIOIioHye. 3-momik HaykoBIiB (M. Kponrays [3], T. Jlapina [4], O. MupoHtok
[5] Ta iH.) HAOya moImMpEeHHs AyMKa, 110 MOBJICHHS JIFOJICH 3a3HAE CYTTEBHUX 3MiH,
a 11e TT03HAYAEThCS W Ha BBIWIMBOCTI. DOPMYETHCS HOBAa KOHBEHILS, IKY YMOBHO
MO’KHA HA3BaTHU «YBIWIMBICTH KYJIbTYpU CIOKUBAHHS» — MIHIMaJIbHA, CIPOIICHA,
no30aBiieHa aomaTkoBoro 3Micty. CmpaBemmmBo 3ayBaxkye M. Kponrays, 1o
«CTaHJIapTHA MOBJICHHEBA TOBEJIHKA TMEPECTa€e CIpUUMAaTHCA SK CTaHIApTHA, a

cTae€ JIMic O,ZIHiEIO 3 MOXJIMBUX, JOITYCTUMHUX. Bona moxe OHiHI-OBaTI/ICSI HaBITh 5K



HenpaBuibHA a00 HE 30BCIM MpaBWJIbHA HOCISIMH, SIKI OOMpArOTh 1HINI CTpaTerii
TIOBEIIHKH, 1HITUI MOBHUI eTHKET» [3, c. 264].

BucnoBku i mpono3uuii. ['pamaTiyHi 1HIUKATOPU 3BEPHEHHS B CHUCTEMI
MOBHOTO €THUKETYy XapaKTEepPH3yIOThCSl BUPA3HOIO HAIIOHATBHO-KYJIBTYPHOIO
cnenu@ikoro, iX 3HaHHS € BaXJIMBUM €JIE€MEHTOM KOMYHIKATUBHOT KOMIIETEHTHOCTI
HOCIiB 1HIIMX KYJbTYpP 1 € YMOBOI YCIIIIHOTO MDKKYJbTYPHOTO CITUIKYBaHHS.
HamionansHO-KyIbTYpHI (akTOpu MarOTh 3HAUYHHUW BIUIMB Ha EJIEMEHTU KOIY
MOBH, a TaKO Ha Tepedir KoMyHikallii. BBIWIMBICTh SK HalllOHAJIBHO-KYJIBTYpHA
KaTeropisi NpUCTOCOBYE KOMYHIKATUBHY MOBEAIHKY JIFOAEH 1 IPYHTY€EThCS HA TAKHX
OpPUHIMOAX: JOTPUMAHHS TPAaBWJI NPHUCTOMHOCTI Ta COLAJIbHOI JIMCTaHLII,
JEMOHCTPYBaHHA JOOpOTH, NOBAard J0 KOMYHIKaTUBHOTO IapTHEpa. 3arajiom
JIEMOHCTPYBAHHS 3allIKaBJICHOCTI aJpecaToM, 3 OJHOTO OOKY, 1 IIaHyBaHHS HOro
0COOMCTOi aBTOHOMIi, 13 JPYroro — CHPUHUMAIOTh SK OOOB’SI3KOBY YMOBY

edeKTUBHOT IHTEPaKIli B OyAb-SIK1{ JIHTBOKYJIbTYPI.
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Bolotnikova AP, Gunchenko Yu.V. POLITENESS AND
INTERCULTURAL COMMUNICATION

The article describes the category of politeness in terms of intercultural
communication. It has been found out that politeness is a communicative-
pragmatic category intended to regulate the communication process and to
promote the formation of harmonious, benevolent and parity relationships with the
help of specific linguistic means. It has been found out that in distinguishing
between positive and negative politeness the notion of distance plays a significant
role. The communicative-pragmatic potential of language means of expressing the
category of politeness and the mechanism of verbalization of strategies of positive
and negative politeness against the background of violation or observance of
social distance are described. It has been found out that politeness is a

communicative-pragmatic category intended to regulate the communication



process and to promote the formation of harmonious, benevolent and parity
relationships with the help of specific linguistic means, in particular grammatical
ones. The features of communicative-pragmatic category of politeness have been
explained and described. It has been found out that politeness is realized through a
complex system of strategies and tactics aimed at achieving effective
communication. The national-cultural specificity of the politeness category has
been outlined. Much attention is given to the fact that understanding of politeness
differs in various ethno-cultural communities and those peculiarities reflect in
language and speech. The key priority in the article is the analysis of the
Ukrainian model of politeness and its principles (following the rules of decency,
attending to the interlocutor, showing interest in the interlocutor’s concerns,
manifesting help to the recipient, showing respect for the partner in
communication, appreciating independence, rights and freedoms of every person).
The author notes that an important characteristic of the national marking of
politeness is the choice of the analysis scale: absolute (semantic) and relative
(pragmatic), the first scale is concerned with the linguistic level, whereas the
second one deals with the communicative level, therefore the relative (pragmatic)
scale proves to be more important for the linguistic analysis of politeness within
the scope of a specific linguistic-cultural community.

Key words: category of politeness, intercultural communication,

communicative strategy, communicative tactics, language indicators, vocative.



